
LES ENTRÉES / THE STARTERS   

Salade César Végétarienne (GF)        29.-
Avec légumes croquants
Vegetarian Caesar Salad with crunchy vegetables

Salade César traditionnelle avec choix de crevettes ou poulet (GF)    34.-
Traditional Caesar salad with choice of prawns or chicken 

Salade Bien-Être (GF)         34.-
Jeunes pousses d’épinard, quinoa, poires, avocat, 
baies de Goji, pignons de pin et pépins de grenade
Spinach, quinoa, pears, avocado, pine nuts, 
Goji berries and pomegranate seeds

LES PLATS / THE MAIN COURSES 
Club Sandwich “Montreux Palace”        39.-
Poulet grillé, Gruyère, bacon, tomates, œuf, salade et mayonnaise
Accompagné de pommes frites
Club sandwich with grilled chicken breast, Gruyère cheese, bacon, 
tomatoes, egg, lettuce and mayonnaise
Served with French fries 

BB Burger 180grs (GF)         42.-
Burger de bœuf, vieux cheddar, sauce maison et pommes frites 
BB Burger 180grs beef burger, aged cheddar, 
homemade sauce and French fries

Vegan Burger 180grs (GF)            39.-
Steak de haricots rouges, guacamole, laitue, tomates, oignons, 
Servi avec frites de patates douces 
Vegan Burger 180grs red beans patty, guacamole, lettuce, tomatoes, onions 
Served with sweet potato fries

Filets de perche de Suisse (GF)        52.-
Beurre mousseux, sauce tartare, pommes frites et salade verte
Swiss perch fillets with foamy butter, tartare sauce,
French fries and green salad 

Coquelet mariné façon Quincy Jones (GF)       46.-
Servi avec pommes gaufrettes et salade
Spring chicken marinated “à la Quincy Jones”
Served with potato wafers and salad

Tartare de bœuf fait à votre convenance (GF)        48.-
(Jaune d’œuf, échalotes, câpres, cornichons et persil)
Servi avec pommes frites et salade verte
Traditional beef tartar prepared at your convenience
(Egg yolk, shallots, capers, pickles and parsley)
served with French fries and green salad

Cornettes, jambon du pays, truffe d’été et Gruyère AOP      41.-
Swiss Elbow pasta with country ham, summer truffle and AOP Gruyère cheese

LES DESSERTS / THE DESSERTS 
Ella’s cheesecake            17.-
Ella’s cheesecake 

Meringue et cassis (GF)         17.-
Marron et crème double de la Gruyère
Meringue, chestnut, double cream from Gruyère and blackcurrant

(GF) Option sans gluten/Gluten Free option

Pays d’origine : France : Coquelet, Volaille.
Suisse : Porc, Bœuf, Perche, Jambon, Oeuf, Volaille. Indonésie : Crevettes.

Country of origins : France: Cockerel, Poultry. Switzerland: Pork, Beef, Perch, Ham, Egg, Poultry.
Indonesia: Shrimp. 



BOISSONS RAFRAÎCHISSANTES / REFRESHING DRINKS 
Eau minérale plate / Still mineral water         47cl       7.-

Eau minérale gazeuse / Sparkling mineral water      47cl    7.-

Thé froid maison / Homemade ice tea        30cl  10.-
Jus d’orange frais          30cl       9.-       Fresh orange juices
Jus de fruits Iris (fraise, pomme, abricot, tomate)      25cl    7.-
Iris fruit juices (strawberry, apple, apricot, tomato)
Swiss Mountain Spring Tonic Water, Bitter Lemon, Ginger Ale     20cl    7.-
Swiss Mountain Spring Ginger Beer        20cl    8.-
Coca-Cola, Coca-Cola Zero, Fanta        33cl    6.-

CHAMPAGNES                         10cl     37.5cl     75cl

Moët et Chandon, Brut         21.-      70.-        135.-
Moët et Chandon, Rosé                                                                     160.-

VINS BLANCS / WHITE WINES 
L’Yvorne, Domaine de la Pierre Latine, P. Gex,     12.50       45.-    84.-
Réserve du Fairmont Le Montreux Palace, Suisse
Sauvignon Blanc, Cloudy Bay, Nouvelle-Zélande                              92.-

VIN ROSÉ / ROSÉ WINE 
Whispering Angel, Château d’Esclans,       12.-       45.-  84.-
Côtes de Provence, S. Lichine

VINS ROUGES / RED WINES 
Yvorne Rouge de Rouges, Domaine de la Pierre Latine, P. Gex,     12.50     45.-    84.-
Réserve du Fairmont Le Montreux Palace, Suisse

Malbec, Terrazas de los Andes, Mendoza, Argentine      67.-

BIÈRES / BEERS
Heineken (vol. 5%), Pays Bas        33cl 9.50
Erdinger Weissbier (vol 5.3%), Allemagne       33cl    9.50
Heineken sans alcool (vol. 0,0%), Pays Bas                                             33cl         9.-

CAFÉS ET THÉS / COFFEES AND TEAS
Café, Espresso, Ristretto, Décaféiné                                                           6.-
Double Espresso, Ristretto                                                 7.50
Latte macchiato, cappuccino, café au lait                     7.-
Thés et infusions maison Ronnefeldt                                                          9.-
Chocolat chaud ou froid                       8.-
Lait chaud ou froid                          7.-

Label Rainforest Alliance / Rainforest Alliance Label 

Label Ethical Tea Partnership / Ethical Tea Partnership 

Tous les prix sont en Francs Suisse. Service et TVA inclus. 
Les prix en euros seront calculés selon le taux du jour.
Prices are in Swiss Francs. Service and VAT included. 

Euro prices will be calculated on the daily exchange rate.

Notre cuisine est ouverte dès 11h30 jusqu’à 17h00
Our kitchen is open from 11:30 a.m. until 17:00 p.m.


